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Rámcová smlouva na dodávky léčivého přípravku


Smluvní strany

Obchodní firma:

PHARMOS a.s.


IČO:



19010290



DIČ:



CZ19010290
Se sídlem:

Těšínská 1349/296, 716 00 Ostrava - Radvanice



Zastoupena:
Ing. Radovan Mališ, člen představenstva, Ing. Marcel Divácký, člen představenstva
Bankovní spojení:

Komerční banka, a.s.
Číslo účtu:


7712140257/0100
dále jen „Prodávající“ nebo též „Dodavatel“ na straně jedné

a


Obchodní firma:

Nemocnice Na Homolce
IČO:

00023884

DIČ:



CZ00023884

Se sídlem:

Roentgenova 37/2, 150 30 Praha 5
Zastoupena:

Dr. Ing. Ivanem Olivou, ředitel nemocnice
Bankovní spojení:

ČSOB, a.s., Praha 5
Číslo účtu:

5012-1816024093/0300

dále jen jako „Kupující“ nebo též „NNH“ na straně druhé

v souladu s ust. § 11 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZVZ“) a § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů  níže uvedeného dne, měsíce a roku dohodly o dále uvedených skutečnostech tak, jak stanoví

tato

RÁMCOVÁ KUPNÍ SMLOUVA 

na dodávky lÉČivých přípravků

 (dále také „Smlouva“)

Preambule


Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu na základě výsledků zadávacího řízení na uzavření rámcové smlouvy na veřejnou zakázku s názvem „Rámcová smlouva na dodávky léčivého přípravku - Diuretika pro Nemocnici Na Homolce“, v němž jako nejvhodnější nabídka ve smyslu ust. § 81 ZVZ byla vybrána nabídka dodavatele uvedeného v této Smlouvě na straně Prodávající.
Postavení smluvních stran

(1)
Prodávající je právnickou osobou, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, v oddíle B, vložka č. 188. Aktuální výpis společnosti z obchodního rejstříku tvoří Přílohu č. 1 této Smlouvy. Prodávající prohlašuje, že výpis je aktuální a veškeré údaje v něm obsažené odpovídají skutečnému stavu.
(2)
Kupující, Nemocnice Na Homolce, je státní příspěvková organizace, jejímž zřizovatelem je Ministerstvo zdravotnictví České republiky, jež vydalo zřizovací listinu podle ust. § 39 odst. 1 zákona č. 20/1966 Sb., o péči o zdraví lidu, ve znění pozdějších předpisů, následně změněnou a doplněnou v souladu s ust. § 2 odst. 1 a ust. § 4 odst. 1 zákona č. 372/2011 Sb., o zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování, ve znění pozdějších předpisů, dále pak podle ust. § 54 odst. 2 zákona č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů. Úplné znění zřizovací listiny bylo vydáno 29. 5. 2012 pod č. j. MZDR 17268-XVII/2012.

Čl. 1 
Předmět smlouvy

(1)
Předmětem této smlouvy je závazek Prodávajícího uzavřít s Kupujícím jednotlivé kupní smlouvy na průběžné dodávky přípravků vymezených přílohou 2b této smlouvy (dále jen „předmět koupě“ nebo též „zboží“), a to na základě objednávek za podmínek plnění uvedených v této smlouvě. Smluvní podmínky v jednotlivé kupní smlouvě, které jsou výslovně odchylné od této rámcové Smlouvy, mají přednost před touto rámcovou Smlouvou, může se však jednat pouze o nepodstatné změny podmínek stanovených v této rámcové Smlouvě. 

(2) Pro účely této smlouvy se vymezuje definice některých pojmů tak, že:

a) cenovou jednotkou se rozumí jednotka uvedená v příloze č. 2b této Smlouvy. Cenová jednotka se stanovuje pro účely určení měrné jednotky pro výpočet ceny a nemusí odpovídat fakticky či právně dělitelné jednotce
.
b) velikostí nejmenšího nedělitelného balení se pro účely této Smlouvy rozumí nejmenší počet cenových jednotek obsažených v jednom balení, které lze s ohledem na fyzické možnosti balení a omezení právních předpisů (zejm. správné lékárenské praxe) v okamžiku předání distribučního balení Kupujícímu oddělit z distribučního balení a distribuovat samostatně.
 
c) velikostí distribučního balení se rozumí počet cenových jednotek obsažených v jednom balení, které je Prodávajícím s ohledem na způsob registrace předmětu prodeje samostatně dodáno (tj. zpravidla velikost balení se samostatným kódem SÚKL)
d) transportním obalem se rozumí uzavřený obal užívaný při dodání více distribučních balení při dodávkách dle této Smlouvy.
Na základě této Smlouvy budou dodávána léčiva především ve velikosti balení, která je vymezena přílohou č. 2b této smlouvy (názvem a kódem SÚKL). 

(3) Kupující je oprávněn si  v příloze č. 2a této Smlouvy („Specifikace požadavků zadavatele na předmět plnění VZ“) – sloupci „Maximální počet cenových jednotek v jednom distribučním balení“ vyhradit požadavek na dostupnost distribučního balení o určitém maximálním počtu cenových jednotek. V takovém případě je Prodávající po celou dobu trvání této rámcové Smlouvy povinen umožnit Kupujícímu odběr zboží v distribučních baleních o požadované velikosti balení, nebo menší velikosti balení.
(4) Kupující je oprávněn si v příloze č. 2a této Smlouvy („Specifikace požadavků zadavatele na předmět plnění VZ“) – sloupci „Maximální počet cenových jednotek v jednom nejmenším nedělitelném balení“ vyhradit požadavek na dostupnost velikosti nedělitelného balení o určitém maximálním počtu cenových jednotek. V takovém případě je Prodávající po celou dobu trvání této rámcové Smlouvy povinen umožnit Kupujícímu odběr zboží rozdělitelného na nejmenší nedělitelná baleních dle této výhrady či na menší velikosti nejmenších nedělitelných balení.
(5)
Prodávající se zavazuje dodávat Kupujícímu zboží v množství, druhovém složení a za dodacích a platebních podmínek dle objednávek Kupujícího, učiněných v souladu s podmínkami stanovenými v zadávacím řízení a v souladu s touto rámcovou Smlouvou a převést na Kupujícího vlastnické právo ke zboží. Smluvní strany stanovily další závazné podmínky týkající se vlastností předmětu plnění, popř. další specifická práva a povinnosti stran, týkající se předmětu plnění, v příloze č. 2a této smlouvy.

(6) 
Podle této rámcové Smlouvy lze dodat rovněž zboží s nepodstatnou odchylkou od specifikace zboží uvedeného v  příloze č. 2b této Smlouvy („Formulář pro zpracování ceny/cenová tabulka rámcové smlouvy“), pokud jeho dodání akceptují obě smluvní strany. Za zboží s nepodstatnou odchylkou lze považovat pouze zboží, jehož všechny vlastnosti jsou shodné se zbožím, které je uvedeno v příloze rámcové smlouvy „Formulář pro zpracování ceny/cenová tabulka rámcové smlouvy“, jehož cenu lze stanovit podle cenové jednotky uvedené v příloze této Smlouvy a které se liší od zboží uvedeného v příloze této rámcové smlouvy pouze velikostí balení, ve kterém je dodáváno a/nebo názvem zboží a/nebo kódem SÚKL
.
(7)
Kupující se zavazuje objednané zboží převzít v dohodnutém místě dodání a zaplatit za ně dohodnutou kupní cenu, a to vše za podmínek uvedených v  zadávacím řízení,  této rámcové smlouvě a v konkrétních kupních smlouvách.

Čl. 2 
Cena a platební podmínky

(1)
Kupní cena za zboží se stanoví na základě ceny za jednu cenovou jednotku a počtu dodaných cenových jednotek. Kupní cena konkrétního předmětu dodávky musí být stanovena maximálně ve výši odpovídající ceně cenových jednotek, které jsou předmětem dodávky, a to bez ohledu na počet cenových jednotek v jednom balení či na způsob balení. 

 Prodávající je oprávněn po dobu trvání rámcové smlouvy upravit cenu za cenovou jednotku pouze tak, aby byla pro Kupujícího výhodnější, než cena nabídnutá v zadávacímu řízení.

(2)
Kupní cena zahrnuje veškeré náklady související s plněním předmětu této smlouvy, tedy zejména veškeré dopravní, pojišťovací, celní, daňové a případné další poplatky, či jakékoli přirážky a náklady za celý předmět plnění. 

(3)
Prodávající může písemně navrhnout zvýšení kupní ceny pouze v souvislosti se změnou daňových právních předpisů ve smyslu změny Zákona o dani z přidané hodnoty č. 235/2004 Sb., a to nejvýše o částku odpovídající této legislativní změně.

(4)
Zápočty pohledávek smluvních stran se budou provádět po vzájemné dohodě.

(5)
Kupující nebude poskytovat zálohy.

(6)
Kupní cena je splatná ve lhůtě 60 (šedesát) dní ode dne doručení daňového dokladu (faktury) Kupujícímu. Doba splatnosti je sjednána s ohledem na ust. § 1963 odst. 2občanského zákoníku s ohledem na povahu plnění předmětu této smlouvy, s čímž smluvní strany podpisem této smlouvy výslovně souhlasí.

(7)
Kupní cena bude Kupujícím uhrazena po převzetí Zboží bezhotovostním převodem na účet Prodávajícího uvedený v záhlaví této smlouvy. Prodávající je povinen vystavit daňový doklad (fakturu) do 15 dnů po uskutečnění zdanitelného plnění a nejpozději do dvou pracovních dnů po jeho vystavení doručit na adresu sídla Kupujícího. V případě opožděného zaslání daňového dokladu (faktury) je Prodávající povinen Kupujícímu uhradit vzniklou škodu v plné výši.
(8)
Faktura musí obsahovat náležitosti stanovené příslušnými právními předpisy, a to zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění platném k datu uskutečnění zdanitelného plnění, a zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění platném k témuž datu. Na faktuře bude uvedena specifikace Zboží s uvedením jeho množství, jednotkové ceny bez DPH i s DPH, délka záruky. Faktura bude rovněž obsahovat údaj o místě předání Zboží. Přílohou faktury bude kopie protokolu o Zboží.

(9)
V případě, že zaslaná faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu nebo na ní nebudou uvedeny údaje specifikované v této smlouvě, nebo bude neúplná a nesprávná, je jí (nebo její kopii) Kupující oprávněn vrátit Prodávajícímu k opravě či doplnění a nedostává se do prodlení s úhradou kupní ceny. Od doručení opravené faktury začíná běžet nová lhůta splatnosti.

(10)
Prodávající podpisem této smlouvy přebírá na sebe nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 občanského zákoníku.
Čl. 3 
Objednávky a jednotlivé kupní smlouvy

(1)
Zboží bude dodáváno Prodávajícím na základě závazných objednávek Kupujícího uskutečněných podle tohoto článku rámcové smlouvy.

(2) 
Dílčí dodávky zboží budou objednávány na základě jednotlivých objednávek (výzvy k plnění) podle aktuálních potřeb Kupujícího jedním z následujících způsobů, pokud není mezi Kupujícím a Prodávajícím v konkrétním případě dohodnuto jinak:

a) elektronickou poštou, nebo 

b) elektronickým objednávkovým systémem, bude-li mezi Kupujícím a Prodávajícím zřízen,

přičemž přijetí každé objednávky způsobem sub a) i sub b) musí být potvrzeno.
(3)
Každá dílčí dodávka objednaného zboží bude vybavena dodacím listem v rozsahu stanoveném ve vyhlášce č. 229/2008 Sb., o výrobě a distribuci léčiv, ve znění pozdějších předpisů. V případě, že se dodávka skládá ze zboží různých šarží, je Prodávající povinen uvádět na dodacím listu (dodacích listech) počty kusů zboží s každou šarží samostatně.

(4)
Kontaktní osoba Kupujícího:




jméno, příjmení: 
PharmDr. Renata Semeráková





adresa: 

Roentgenova 37/2, 150 30 Praha 5 – Motol





tel.: 


+ 420 257 272 819





e-mail: 

Renata.Semerakova@homolka.cz

(5)
Kontaktní osoba Prodávajícího:




jméno, příjmení: 
Mgr. Pavla Erne




adresa: 

Těšínská 1349/296, 716 00 Ostrava - Radvanice




tel.: 


+420 607 114 644



e-mail: 

pavla.erne@pharmos.cz
(6)
Objednávka musí obsahovat minimálně tyto náležitost: 

a) obecné náležitosti právního jednání dle právních předpisů,
b) jednoznačné určení zboží (výrobku), termín dodání zboží,

c) jméno a příjmení osoby oprávněné zboží převzít, pokud nejde o osobu Kupujícího, která je vzhledem ke svému pracovnímu zařazení Kupujícím oprávněna přebírat plnění dle této Smlouvy. 

(7)
Minimální a maximální množství zboží, které bude Kupujícím od Prodávajícího odebráno, stanoveno není.

(8)
Nebude-li Prodávající schopen objednávku v termínu a množství splnit, je povinen to oznámit Kupujícímu bez zbytečného odkladu. Strany se mohou v takovém případě dohodnout na náhradním řešení:

a) Prodávající může v takovém případě po vzájemné dohodě nabídnout Kupujícímu adekvátní přípravek s tím, že cena bude shodná s nabídkovou cenou.

b) Není-li Prodávající schopen zajistit předmět smlouvy ani jeho adekvátní náhradu, má Kupující právo zajistit si po dohodě s Prodávajícím dodávku předmětného léčiva či jeho adekvátní náhrady jinými dodavatelskými firmami. Cena od jiného dodavatele musí odpovídat ceně obvyklé. Prodávající má povinnost následně kupujícímu zaplatit rozdíl mezi cenou nabídkovou a cenou nákupní.

(9)
Prodávající je povinen provést každou dodávku na svůj náklad a na své nebezpečí ve sjednané době, za cenu nabídnutou a sjednanou podle této smlouvy. Kupující je oprávněn vrátit prodávajícímu každou dílčí dodávku v případě, že zboží nebude splňovat jakostní požadavky uvedené v rámcové smlouvě. Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží: 

a)  
nepředá-li Prodávající, resp. jím pověřený přepravce v místě plnění Kupujícímu dodací list, který musí obsahovat číslo objednávky, datum uskutečnění dodávky, množství zboží s uvedením druhů zboží a ceny za množstevní jednotku, exspirační dobu a šarži a další údaje stanovené relevantními právními předpisy; 
b)  
nesouhlasí-li počet položek nebo množství zboží uvedené na dodacím listě se skutečně dodaným zbožím; 

c)  
neodpovídá-li kvalita dodávky (teplota uchovávaných léčiv, jakost obalového souboru atp.) požadavkům pro transport léčiv dle správné distribuční praxe podle vyhlášky č. 229/2008 Sb., o výrobě a distribuci léčiv, ve znění pozdějších předpisů.

(10)  
Prodávající se zavazuje dodávat zboží, jehož doba použitelnosti bude v okamžiku dodání činit nejméně 75 % celkové doby použitelnosti. Prodávající může dodat zboží s kratší dobou použitelnosti jen po předchozím písemném souhlasu Kupujícího.

(11)
Prodávající zodpovídá za to, že dodané zboží je způsobilé k užití v souladu s jeho určením a odpovídá všem požadavkům obecně závazných právních předpisů, zejména zákona č. 378/2007 Sb., o léčivech a o změnách některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů. 

Čl. 4 
Dodací podmínky

(1)
Prodávající dodá zboží Kupujícímu do 24 hodin po obdržení objednávky učiněnou v souladu s čl. 4. Připadne-li konec lhůty na sobotu, neděli nebo svátek Prodávající dodá zboží Kupujícímu následující pracovní den do 9:00 hod.
(2)
V případě prodlení Prodávajícího s dodáním zboží je Kupující oprávněn předmětnou objednávku jednostranně zrušit jednou z forem komunikace uvedených v čl. 4. 

(3)
Místem dodání je následující adresa Kupujícího: Nemocnice na Homolce, Roentgenova 37/2, 150 30 Praha 5 - Motol, nemocniční lékárna, popř. jiné místo dodání specifikováno v objednávce.

Zboží dodávané Prodávajícím musí splňovat požadavky na jakost, neporušenost balení a řádné označení dle platných právních předpisů. Prodávající je povinen dodat zboží Kupujícímu řádně a vhodně zabalené tak, aby během přepravy nedošlo k jeho poškození, balení zboží však nesmí jakkoli omezit právo Kupujícího si zboží před potvrzením jeho převzetí na dodacím listě prohlédnout, či ověřit jeho kvalitu a množství. 

(4)
Prodávající je povinen předat Kupujícímu společně s dodávkou zboží veškerou dokumentaci nutnou k převzetí a řádnému užívání zboží, kterou vyžadují příslušné obecně závazné právní předpisy, zejména zákon č. 378/2007 Sb., o léčivech, ve znění pozdějších předpisů, a související předpisy prováděcí, včetně dodacího listu v listinné a elektronické podobě.
(5)
Dodáním zboží se rozumí jeho převzetí Kupujícím. Převzetí zboží potvrzuje Kupující Prodávajícímu na dodacím listu (pro účel této smlouvy a praxi stran označován též jako „Potvrzení o převzetí zásilky“) podpisem oprávněnou osobou a vyznačením data dodávky. Je-li zboží dodáváno v transportních obalech, Kupující je povinen při převzetí ověřit pouze zjevné vady dodávky, kterými se pro účely této smlouvy rozumí vady počtu transportních obalů a vnější poškození transportních obalů. Pokud tato osoba zjistí zjevné vady, kterými při převzetí mohou být výhradně, tyto vady stručně popíše v dodacím listě. Kupující není povinen převzít dodávku, která vykazuje vady, a to jak vady týkající se množství, tak vady týkající se poškození obalů. V takovém případě se na dodacím listě vyznačí důvod odmítnutí dodávky a uvede se čitelně jméno a podpis oprávněné osoby Kupujícího, která zboží odmítla. Pokud zjistí při převzetí zásilky zjevné vady dodávky, tzn. rozdíl v počtu či druhovém označení obalových jednotek nebo jejich zevní poškození, popíše na Potvrzení o převzetí zásilky stručně tyto zjevné vady, uvede čitelně své jméno, podepíše se a připojí razítko kupujícího včetně data převzetí, resp. vrácení zásilky. 

Kupující je povinen provést nejpozději následující pracovní den po převzetí dodávky podrobnou prohlídku dodaného zboží a zkontrolovat, zda dodané zboží, jeho druh a množství souhlasí s dodacím listem a dále je povinen zkontrolovat neporušenost/celistvost jednotlivých balení a další údaje. Pokud při podrobné prohlídce Kupující zjistí, že zboží vykazuje vady nebo se u něj vyskytl jiný důvod pro vrácení uvedený v této rámcové Smlouvě, který je zjistitelný nejpozději při podrobné prohlídce zboží, je Kupující povinen reklamovat tyto vady nejpozději následující pracovní den ode dne provedení této prohlídky.
(6)
Prodávající poskytuje záruku za jakost dodaného zboží po celou dobu jeho použitelnosti a zavazuje se neprodleně informovat Kupujícího o případných zjištěných vadách již dodaného zboží. Kupující je oprávněn v průběhu doby použitelnosti zboží vyžádat si od Prodávajícího doplnění informací o složení a vlastnostech, informace o výrobci, informace o skladování, uchování a postup při likvidaci.

(7)
Kupující je povinen případné vady zboží písemně oznámit Prodávajícímu bez zbytečného odkladu po jejich zjištění a uplatnit svůj požadavek na jejich odstranění.

(8)
Nároky z vad zboží se řídí obecnou úpravou občanského zákoníku. Skryté vady dodaného zboží, zejména vady kvality, včetně vad zjištěných až konečnými spotřebiteli, které nemohl kupující ani při vynaložení odborné péče zjistit před výdejem zboží konečnému spotřebiteli, je kupující oprávněn reklamovat (tj. uplatnit práva z odpovědnosti vyplývající z těchto vad) do konce doby použitelnosti přípravku, vždy však bez zbytečného odkladu po jejich zjištění.
(9)
Prodávající se zavazuje informovat Kupujícího o výpadcích ve výrobě či distribuci zboží bez zbytečného odkladu poté, co se o nich dozvěděl.

(10)
V případě, že orgán státního dohledu nařídí stažení zboží, které Prodávající dodal Kupujícímu, z oběhu, je Prodávající povinen toto zboží od Kupujícího odebrat zpět na vlastní náklady a kupní cenu tohoto zboží Kupujícímu uhradit, případně po dohodě s Kupujícím dodat zboží náhradní.
Čl. 5 
Sankce 

(1)
Výše úroků z prodlení se řídí platným nařízení vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměna likvidátora, likvidačního správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některé otázky Obchodního věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob, ve znění pozdějších předpisů. 
(2)
V případě prodlení Prodávajícího s dodáním předmětu koupě ve lhůtě stanovené v této smlouvě, je Prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,5 % z ceny zboží bez DPH, které nebylo dodáno řádně či bez vad za každý den prodlení.  

(3)
Smluvní pokuty dle této smlouvy jsou splatné ve lhůtě do 15 pracovních dní ode dne vzniku nároku na její úhradu.

(4)
Povinností zaplatit smluvní pokutu není dotčen nárok na náhradu škody, jež se hradí v plné výši bez ohledu na výši smluvní pokuty. Zaplacením smluvní pokuty dále není dotčena povinnost Prodávajícího splnit závazky vyplývající  z této smlouvy.

(5)
Nárok na úhradu smluvní pokuty ve smyslu tohoto článku vzniká dnem uplatnění smluvní pokuty Kupujícím u Prodávajícího a od tohoto dne se počítá splatnost smluvní pokuty dle této smlouvy.

Čl. 6 
Přechod vlastnictví

(1)
Vlastnická práva k dodanému zboží včetně obalu přechází na Kupujícího okamžikem převzetí zboží, tj. podepsáním dodacího listu oprávněnou osobou Kupujícího nebo osobou Kupujícím zmocněnou.

(2)
Přechod nebezpečí škody na zboží přechází na Kupujícího převzetím zboží.

Čl. 7 
Salvatorní klauzule

(1)
Smluvní strany se zavazují poskytnout si k naplnění účelu této smlouvy vzájemnou součinnost. 

(2)
Strany sjednávají, že pokud v důsledku změny či odlišného výkladu právních předpisů anebo judikatury soudů bude u některého ustanovení této smlouvy shledán důvod neplatnosti právního úkonu, smlouva jako celek nadále platí, přičemž za neplatnou bude možné považovat pouze tu část, které se důvod neplatnosti přímo týká. Strany se zavazují toto ustanovení doplnit či nahradit novým ujednáním, které bude odpovídat aktuálnímu výkladu právních předpisů a smyslu a účelu této smlouvy.

(3)
Pokud v některých případech nebude možné řešení zde uvedené a smlouva by byla neplatná, strany se zavazují bezodkladně po tomto zjištění uzavřít novou smlouvu, ve které případný důvod neplatnosti bude odstraněn, a dosavadní přijatá plnění budou započítána na plnění stran podle této nové smlouvy. Podmínky této nové smlouvy vyjdou přitom z původní smlouvy.

Čl. 8 
Řešení sporů, rozhodné právo

(1)
Smluvní strany vynaloží veškeré úsilí k tomu, aby vyřešily všechny spory, které by mohly vzniknout v souvislosti s touto smlouvou a její realizací v první řadě vzájemnou dohodou.

(2)
Smluvní strany se dohodly, že tato Smlouva a práva a povinnosti z ní vyplývající se řídí a vykládají v souladu se zákony České republiky, zejména s příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů. Ke kolizním ustanovením českého právního řádu se přitom nepřihlíží.

Čl. 9 
Dohoda o založení pravomoci českých soudů, propagace

(1)
Smluvní strany se dohodly na pravomoci soudů České republiky k projednání a rozhodnutí sporů a jiných právních věcí vyplývajících s touto smlouvou založeného právního vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem souvisejících. 
(2)
Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů dohodly, že místně příslušným soudem k projednání a rozhodnutí sporů a jiných právních věcí vyplývajících s touto smlouvou založeného právního vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem souvisejících, je v případě, že k projednání věci je věcně příslušný krajský soud, Městský soud v Praze a v případě, že k projednání věci je věcně příslušný okresní soud, Obvodní soud pro Prahu 5.

Čl. 10 
Trvání, změny a ukončení platnosti smlouvy

(1)
Tato smlouva se sjednává na dobu určitou a to na dobu 12 měsíců ode dne podpisu oběma smluvními stranami. 

(2)
Veškeré změny a doplňky lze provádět pouze dodatky k této smlouvě. Dodatky musí mít písemnou podobu a musí být opatřeny podpisy obou smluvních stran.

(3)
Tato smlouva může být ukončena:

a) písemnou dohodou podepsanou oběma smluvními stranami; v tomto případě platnost a účinnost smlouvy končí ke sjednanému dni;

b) jednostrannou písemnou vypovědí kterékoliv ze smluvních stran, kde výpovědní lhůta činí 3 měsíce a počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla písemná výpověď druhé straně doručena;

c) odstoupením od této smlouvy v důsledku nesplnění povinnosti vyplývající z této smlouvy řádně a včas ani po uplynutí dodatečně poskytnuté lhůty v délce 15 dnů;

d) odstoupením od této smlouvy v důsledku zahájení insolvenčního řízení vůči druhé smluvní straně.

(4)
Vedle důvodů stanovených občanským zákoníkem může oprávněná smluvní strana odstoupit pro podstatné porušení rámcové smlouvy druhou smluvní stranou, kterým se rozumí zejména:

a) na straně Kupujícího nezaplacení kupní ceny v souladu s podmínkami rámcové smlouvy ve lhůtě delší 60 dnů po uplynutí splatnosti kupní ceny,

b) na straně Prodávajícího:

i. opakované porušení povinnosti stanovené touto smlouvou;

ii. opakované dodání zboží, které neodpovídá specifikaci zboží dle objednávky, 

iii. opakované dodání zboží nebo jeho části, kterou pro jeho vady Kupující nepřevzal.

(5)
V důsledku ukončení smlouvy nedochází k zániku nároků na náhradu škody vzniklých porušením této smlouvy, nároků na uhrazení smluvních pokut, ani jiných ustanovení, která podle projevené vůle stran nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po ukončení této smlouvy. 

Čl. 11 
Zvláštní ujednání o doručování písemnosti

 (1)
S výjimkou doručování Objednávek si smluvní strany budou doručovat písemnosti na dohodnuté doručovací adresy. Dohodnutou doručovací adresou se rozumí adresa sídla/bydliště dotčené smluvní strany uvedená v záhlaví této smlouvy, případně jiná kontaktní adresa uvedená v záhlaví této smlouvy. Doručí-li smluvní strana druhé smluvní straně písemné oznámení o změně doručovací adresy, rozumí se dohodnutou doručovací adresou dotčené smluvní strany nově sdělená adresa. 

(2)
Nevyzvedne-li si adresát zásilku, nebo nepodaří-li se mu zásilku doručit na dohodnutou doručovací adresu, nastávají právní účinky, které právní předpisy spojují s doručením právního úkonu, který byl obsahem zásilky, dnem, kdy se zásilka vrátí odesílateli.

(3)
Smluvní strany jsou povinny pravidelně přebírat poštu, případně zajistit její pravidelné přebírání na své doručovací adrese. Při změně bydliště/sídla smluvní strany, je tato smluvní strana povinna neprodleně informovat o této skutečnosti druhou smluvní stranu a oznámit ji adresu, která bude její novou doručovací adresou. Smluvní strany berou na vědomí, že porušení povinnosti řádně přebírat poštu dle tohoto odstavce může mít za následek, že doručení zásilky bude zmařeno, pročež dojde k aplikaci ustanovení čl. 14 odst. 2 této smlouvy.

Čl. 12 
Závěrečná ustanovení

(1)
Smluvní strany souhlasí se zveřejněním všech náležitostí smluvního vztahu založeného touto smlouvou, jakož i se zveřejněním celé této smlouvy.

(2)
Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, a shledaly, že její obsah přesně odpovídá jejich pravé a svobodné vůli a zakládá právní následky, jejichž dosažení svým jednáním sledovaly, a proto ji níže, prosty omylu, lsti a tísně, jako správnou podepisují.

(3)
Smluvní vztahy mezi smluvním stranami založené touto smlouvou se řídí ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů.

(4)
Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto přílohy:


 
Příloha č. 1: Výpis z obchodního rejstříku Prodávajícího (je-li v něm zapsán) 
;


Příloha č. 2a: Specifikace požadavků zadavatele na předmět plnění 

Příloha č. 2b: Formulář pro zpracování ceny/cenová tabulka rámcové smlouvy


Příloha č. 3: Obchodní podmínky Nemocnice Na Homolce
(5)
Veškeré změny, jež mají vliv na plnění závazků z této Smlouvy (zejména změna obchodní firmy, sídla, statutárních orgánů oprávněných jménem společnosti jednat, odpovědných zástupců, přihlášení či odhlášení DPH, osoby odpovědné za převzetí zboží, místa dodávky, bankovního spojení atd.), budou oznámeny písemným doporučeným dopisem druhé smluvní straně nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne, kdy ke změně došlo.  

(6)
V případě, že některé ustanovení této rámcové smlouvy se ukáže neplatným, neúčinným či nevymahatelným anebo některé ustanovení chybí, zůstávají ostatní ustanovení této rámcové smlouvy touto skutečností nedotčena. Strany se dohodnou na náhradě takového neplatného, neúčinného či nevymahatelného ustanovení za ustanovení jiné, které nejlépe splňuje tytéž účely jako ustanovení neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné.

(7)
Žádná ze smluvních stran nepostoupí práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy (či z jednotlivých objednávek), bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany. Jakékoliv postoupení v rozporu s podmínkami této smlouvy bude neplatné a neúčinné.

(8)
Tato rámcová smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech, z nichž Prodávajícímu náleží jedno vyhotovení a Kupujícímu náleží dvě vyhotovení. 

(9)
Smluvní strany prohlašují, že jsou oprávněny uzavřít tuto rámcovou smlouvu, jakož i jednotlivé kupní smlouvy na dodávky zboží a že mají veškerá nezbytná platná povolení a schválení, že si tuto rámcovou smlouvu přečetly, že souhlasí s jejím obsahem, na důkaz čehož připojují svůj podpis.

(10) 
Smluvní strany připojují k této smlouvě Obchodní podmínky Nemocnice Na Homolce jako nedílnou součást této smlouvy.
	          V Ostravě dne ……………

………………………………………

PHARMOS, a.s.
Ing. Radovan Mališ, člen představenstva
Ing. Marcel Divácký, člen představenstva

Prodávající

	               V Praze dne ……..……..…

 ………………………………………

    Nemocnice Na Homolce

     Dr. Ing. Ivan Oliva

       ředitel nemocnice
    Kupující


Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného
Krajským soudem v Ostravě oddíl B, vložka 188
	Datum zápisu:
	30. dubna 1991

	Spisová značka:
	B 188 vedená u Krajského soudu v Ostravě

	Obchodní firma:
	PHARMOS, a.s.

	Sídlo:
	Těšínská 1349/296, Radvanice, 716 00 Ostrava

	Identifikační číslo:
	190 10 290

	Právní forma:
	Akciová společnost


Předmět podnikání:
zacházení s látkami a přípravky, které podléhají režimu zákona č. 167/1998 Sb. v tomto rozsahu: přípravky s obsahem omamných látek uvedených v příloze č. 2 zákona č. 167/1998 Sb., přípravky s obsahem psychotropních látek uvedených v příloze č. 5 zákona č. 167/1998 Sb. a přípravky s obsahem psychotropních látek uvedených v příloze č. 6 zákona č. 167/1998 Sb. a jiných - podle rozhodnutí Ministerstva zdravotnictví ČR č. 44/2002 ze dne 4.7.2002
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výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
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činnost účetních poradců, vedení účetnictví, vedení daňové evidence
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prodej kvasného lihu, konzumního lihu a lihovin
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Statutární orgán - představenstvo:
předseda představenstva:
 
JIŘÍ KORTA, dat. nar. 14. července 1965

U kapličky 574/3, Suchdol, 165 00 Praha 6

Den vzniku funkce: 4. září 2013

Den vzniku členství: 4. září 2013
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člen představenstva:
 
RADOVAN MALIŠ, dat. nar. 6. února 1970

Kubelíkova 1313/4, Podlesí, 736 01 Havířov

Den vzniku členství: 1. prosince 2011

	člen představenstva:
 
	MARCEL DIVÁCKÝ, dat. nar. 1. prosince 1974

Polní 711, 739 24 Krmelín

Den vzniku členství: 2. dubna 2013

	Počet členů:
	3

	Způsob jednání:
	Jednání:

Společnost je navenek zastupována dvěma členy představenstva. Představenstvo se za společnost podepisuje tak, že je potřeba vždy dvou podpisů oprávněných osob.


Dozorčí rada:
předseda dozorčí rady:
 
PharmDr. PETR NALEVAJKA, dat. nar. 12. října 1965

Hraniční 273/10, Životice, 736 01 Havířov

Den vzniku funkce: 28. května 2015

Den vzniku členství: 15. května 2015
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člen dozorčí rady:
 
Mgr. RADIM FIALA, dat. nar. 22. března 1972

č.p. 596, 739 14 Ostravice

Údaje platné ke dni: 9. srpna 2016 05:55
1/2
oddíl B, vložka 188 Den vzniku členství: 15. května 2015

	člen dozorčí rady:
 
	PharmDr. KATEŘINA MAJZNEROVÁ, dat. nar. 20. září 1978

Jílová 155/34e, Štýřice, 639 00 Brno

Den vzniku členství: 15. května 2015

	člen dozorčí rady:
 
	PharmDr. VLADAN DEMEL, dat. nar. 18. července 1967

Družstevní 694, 742 13 Studénka

Den vzniku členství: 15. května 2015

	člen dozorčí rady:
 
	PharmDr. MARTIN VALA, dat. nar. 20. května 1963

K Přehradě 332/28, Životice, 736 01 Havířov

Den vzniku členství: 15. května 2015

	člen dozorčí rady:
 
	PharmDr. DANIEL ŠILÁK, dat. nar. 31. prosince 1965

Hřbitovní 1048, 739 44 Brušperk

Den vzniku členství: 15. května 2015

	Počet členů:
	6


Akcie:
275 ks akcie na jméno ve jmenovité hodnotě 1 000 000,- Kč

	
	5 710 ks akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 5 000,- Kč

	
	13 ks akcie na jméno ve jmenovité hodnotě 50 000,- Kč

	
	386 ks kmenové akcie na jméno ve jmenovité hodnotě 100 000,- Kč v listinné podobě

	Základní kapitál:
	342 800 000,- Kč


Ostatní skutečnosti:
Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst. 5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.
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Způsob založení:

Akciová společnost byla založena jednorázově dle § 25 zák. č.

104/90 Sb. na základě zakladatelské smlouvy a přijatých stanov.
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Den vzniku: 30. dubna 1991
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Na základě Smlouvy o prodeji části závodu, uzavřené dne 29. 9. 2015 mezi společností ViaPharma s.r.o., se sídlem Praha 1, Nové Město, Na Florenci 2116/15, IČO 14888742, jako prodávajícím a PHARMOS, a.s., IČO 190 10 290 došlo k převodu části podniku společnosti ViaPharma s.r.o. na společnost PHARMOS, a.s.
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max. velikost 

balení

Specifikace

I. Část ATC C03AA03 HYDROCHLOROTHIAZID

Hydroclorothiazid tbl.841 baleníTBL NOB 20 x 25MG 25 mgjedna tableta obsahuje 25 mg hydrochlorothiazidu

II. Část ATC C03BA11 INDAPAMID   

Indapamid tbl.351 baleníPOR CPS DUR, POR TBL NOB 30 x 2,5MG2,5 mgjedna tableta obsahuje 2,5 mg indapamidu

III.Část ATC C03CA01 FUROSEMID

Furosemid tbl.3631 baleníTBL NOB 50X40MG40 mgjedna tableta obsahuje 40 mg furosemidu

Furosemid tbl.8401 tabletaPOR TBL NOB250 mg20jedna tableta obsahuje 250 mg furosemidu

Furosemid inj.sol.1 3751 baleníINJ SOL 5X2MLX10MG/ML10 mg/mljedna lahvička obsahuje furosemid v koncentraci 10 mg/ml

Furosemid inj.sol.2741 baleníINJ SOL 50X2MLX10MG/ML10 mg/mljedna lahvička obsahuje furosemid v koncentraci 10 mg/ml

Furosemid inj.sol.7391 baleníINJ SOL 10X10MLX12,5MG/ML12,5 mg/mljedna lahvička obsahuje furosemid v koncentraci 12,5 mg/ml

IV. Část ATC C03DA01 SPIRONOLAKTON

Spironolakton tbl.1081 baleníTBL NOB 100X25MG25 mgjedna tableta obsahuje 25 mg spironolaktonu

Spironolakton tbl.2491 baleníTBL NOB 20X25MG25 mgjedna tableta obsahuje 25 mg spironolaktonu

Spironolakton cps.191 baleníCPS DUR 30X50MG50 mgjedna tvrdá tobolka obsahuje 50 mg spironolaktonu

V. Část C03DA02 KALIUM KANREONÁT

Kalium kanreonát  inj.sol.421 baleníINJ SOL 10X10MLX20MG/ML20 mg/mljedna lahvička obsahuje kalium kanreonát v koncentraci 20 mg/ml

VI. Část ATC C03EA01 HYDROCHLOROTHIAZID a KALIUM ŠETŘÍCÍ DIURETIKA

Hydrochlorithiazid/Amilorid tbl.321 baleníPOR TBL NOB 50 x 2,5MG/25MG2,5mg/25mgjedna tableta obsahuje 25 mg hydrochlorothiazidu a 2,5 mg amiloridu

VII. Část ATC C03EA06 CHLORTALIDON a KALIUM ŠETŘÍCÍ DIURETIKA

Chlortalidon/Amilorid tbl.161 baleníPOR TBL NOB 30 x 2,5MG/25MG2,5mg/25mgjedna tableta obsahuje 25mg chlortalidonu a 2,5 mg amiloridu

Vyznačená část je předmětem smlouvy
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Celková cena 

v Kč

Hydroclorothiazid tbl.

Hydrochlorothiazid Léčiva 

20x25mg

1688438,921 baleníTBL NOB 20 x 25MG 25 mg3 269,28

II. Část ATC C03BA11 INDAPAMID

Indapamid tbl.Indap 30x2,5mg966963542,101 baleníPOR CPS DUR, POR TBL NOB 30 x 2,5MG2,5 mg1 473,50

Furosemid tbl.Furorese 40 50x40mg5680436325,201 baleníTBL NOB 50X40MG40 mg9 147,60

IV. Část ATC C03DA01 SPIRONOLAKTON

Spironolakton tbl.Verospiron tbl.100x25mg blistr30434108141,341 baleníTBL NOB 100X25MG25 mg15 264,72

Spironolakton tbl.Verospiron tbl.20x25mg355024935,961 baleníTBL NOB 20X25MG25 mg8 954,04

Spironolakton cps.Verospiron 50mg 30x50mg467551975,491 baleníCPS DUR 30X50MG50 mg1 434,31

Kalium kanreonát  inj.sol.Aldactone 10x10ml/200mg20138442847,541 baleníINJ SOL 10X10MLX20MG/ML20 mg/ml35 596,68

VI. Část ATC C03EA01 HYDROCHLOROTHIAZID a KALIUM ŠETŘÍCÍ DIURETIKA

Hydrochlorithiazid/Amilorid tbl.Loradur Mite por.tbl.nob.30474783277,091 baleníPOR TBL NOB 50 x 2,5MG/25MG2,5mg/25mg2 466,88

Celkem77 607,01

I. Část ATC C03AA03 HYDROCHLOROTHIAZID





V. Část C03DA02 KALIUM KANREONÁT

III.Část ATC C03CA01 FUROSEMID


Obchodní podmínky Nemocnice Na Homolce
Definice pojmů a základní ustanovení

1. Tyto obchodní podmínky jsou nedílnou součástí smlouvy, jejíž jsou přílohou. Smluvní strany tedy bezvýhradně akceptují ustanovení těchto OP a uzavírají Smlouvu s tím, že ustanovení těchto OP mají přednost před odchylnými ustanoveními Smlouvy, není-li v těchto OP výslovně uvedeno jinak. 

2. Nemocnice Na Homolce, je státní příspěvková organizace, jejímž zřizovatelem je Ministerstvo zdravotnictví České republiky, jež vydalo zřizovací listinu podle ust. § 39 odst. 1 zákona č. 20/1966 Sb., o péči o zdraví lidu, ve znění pozdějších předpisů, následně změněnou a doplněnou v souladu s ust. § 2 odst. 1 a ust. § 4 odst. 1 zákona č. 372/2011 Sb., o zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování, ve znění pozdějších předpisů, dále pak podle ust. § 54 odst. 2 zákona č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů. Úplné znění zřizovací listiny bylo vydáno 29. 5. 2012 pod č. j. MZDR 17268-XVII/2012.
3. Z důvodu standardizace označení smluvních stran a dalších pojmů budou v těchto obchodních používány pojmy s dále uvedenými významy:
Nemocnice Na Homolce označována jako „NNH“ nebo „Nemocnice Na Homolce“. 
Druhá smluvní strana označována jako „druhá smluvní strana“ nebo „Dodavatel“, a to bez ohledu na to, jak jsou smluvní strany označeny ve Smlouvě. Pokud vystupuje ve smlouvě více smluvních stran, vztahují se výše uvedená označení na jednotlivé všechny smluvní strany odlišné od NNH obdobně.
Tyto obchodní podmínky budou označovány jako „Obchodní podmínky“ nebo „OP“
Smlouva, kterou tyto obchodní podmínky doplňují, bude označována jako „Smlouva“ nebo „tato smlouva“. Je-li odkazována na práva či povinnosti vyplývající ze Smlouvy, znamená to práva vyplývající ze Smlouvy zahrnující její případné dodatky či přílohy (vč. těchto OP), nevyplývá-li z kontextu odkazu, že se jedná o odkaz výhradně na text smlouvy.
V těchto obchodních podmínkách jsou dále užívány následující zkratky a odkazy na právní předpisy:

ČÁST 1 Zákon č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZVZ“).

ČÁST 1 Zákon č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím zastupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o majetku ČR“).

ČÁST 1 Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o rozpočtových pravidlech“).

ČÁST 1 Zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“ nebo „ObčZ“). 

ČÁST 1 Nařízení vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměnu likvidátora, likvidačního správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některých otázky Obchodní věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob v platném znění (dále jen „nařízení vlády č. 351/2013 Sb.“).

Některá ustanovení o zániku závazku, jeho splnění a odpovědnosti

1. Pokud bude jedna strana dlužit druhé straně více dluhů, pak bude jakékoliv plnění vždy započteno nejprve na dluh nejstarší, nevyplývá-li z plnění výslovně, že jde o plnění na jiný, konkrétně určený dluh, a to bez ohledu na to, které závazky byly upomenuty a které nikoliv.

2. Úroky z prodlení s úhradou peněžitého plnění ze strany NNH mohou být dohodnuty maximálně ve výši stanovené v nařízení vlády č. 351/2013 Sb. Úroky dohodnuté ve Smlouvě nad rámec této výše se považují v rozsahu, ve kterém by výsledná částka úroků převyšovala částku stanovenou dle nařízení vlády č. 351/2013 Sb., za nesjednané.

3. Jakékoli ustanovení Smlouvy o smluvních pokutách nezbavuje žádnou ze smluvních stran povinnosti k náhradě škody. Nevyplývá-li ze Smlouvy něco jiného, stanoví se smluvní pokuta z částky bez daně z přidané hodnoty.

4. NNH neakceptuje sjednání smluvních pokut ve svůj neprospěch, jakákoli ujednání o smluvních pokutách, které by měla hradit NNH, se tedy ve smlouvě považují za nesjednané.

5. I v případě, kdy Dodavatel plní svůj závazek prostřednictví třetí osoby, zodpovídá za řádné a včasné splnění závazku stejně, jako by závazek plnil sám.

6. Práva vzniklá ze Smlouvy nesmí být postoupena bez předchozího písemného souhlasu NNH. Totéž platí o postoupení Smlouvy.

7. NNH nepřipouští sjednaní omezení rozsahu náhrady škody. Jakékoli vyloučení či omezení rozsahu náhrady škody způsobené výrobkem uvedené ve Smlouvě se považuje za nesjednané.

Práva NNH dle zákona o majetku ČR

1. Jakékoli zřízení zástavního práva k věci NNH se považuje za nesjednané s ohledem na ustanovení § 25 zákona o majetku ČR.

Volba práva a prorogace

1. Smluvní strany ve smyslu ustanovení § 85 zákona č. 91/2012 Sb., o mezinárodním právu soukromém, se dohodly na pravomoci soudů České republiky.

2. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 87 odst. 1 zákona č. 91/2012 Sb., o mezinárodním právu soukromém, dohodly, že tato smlouva a práva a povinnosti z ní vyplývající se řídí a vykládají v souladu se zákony České republiky, zejména s příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. Ke kolizním ustanovením českého právního řádu se přitom nepřihlíží.

3. Smluvní strany se zavazují řešit veškeré spory smírnou cestou. Nedojde-li ke smírnému vyřešení sporu, bude spor předložen k projednání a rozhodnutí příslušnému soudu. Smluvní strany se proto dohodly na ujednání o místní příslušnosti (prorogace) v následujícím znění:

Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, dohodly, že místně příslušným soudem k projednání a rozhodnutí sporů a jiných právních věcí vyplývajících z touto smlouvou založeného právního vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem souvisejících, je v případě, že k projednání je věcně příslušný krajský soud, Městský soud v Praze, a v případě, že k projednání je věcně příslušný okresní soud, Obvodní soud pro Prahu 5.

Některá ustanovení o fakturaci

1. NNH je povinna zaplatit Dodavateli za plnění vždy až na základě vystavení a doručení daňového dokladu – faktury. Dodavatel je povinen vystavit daňový doklad (fakturu) do 15 dnů po uskutečnění zdanitelného plnění a nejpozději do dvou pracovních dnů po jeho vystavení doručit tuto fakturu na adresu sídla NNH. V případě opožděného zaslání daňového dokladu (faktury) je Dodavatel povinen NNH uhradit vzniklou škodu v plné výši. To se vztahuje zejména na případy přenesené daňové povinnosti, kdy by NNH byla v důsledku nevystavení faktury řádně a včas v prodlení s odvedením daně.

2. Účetní daňové doklady (faktury) musejí obsahovat náležitosti stanovené příslušnými právními předpisy, a to zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění platném k datu uskutečnění zdanitelného plnění a zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví ve znění platném k témuž datu. V případě, že zaslaná faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu nebo na ní nebudou uvedeny údaje specifikované ve Smlouvě, nebo bude jinak neúplná či nesprávná, je jí NNH oprávněna vrátit k opravě či doplnění, nejpozději však do 20 pracovních dnů od data jejího převzetí. Tím se NNH nedostává do prodlení s úhradou kupní ceny. V takovém případě začíná běžet lhůta splatnosti až dnem doručení opravené faktury NNH za obdobných podmínek jako u původní faktury.

3. Nedílnou součástí daňového dokladu (faktury) musí být potvrzení o řádném splnění závazku (dle typu plnění zejm. dodací list, předávací protokol díla, potvrzený výkaz práce, zjišťovací protokol apod.), který musí být potvrzen osobou oprávněnou jednat za NNH.

4. Splatnost musí být stanovena na 60 dní ode dne doručení řádného daňového dokladu (faktury) do NNH. 

5. Není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak, NNH uhradí faktury bezhotovostně převodem na účet druhé smluvní strany. 
Ustanovení vztahující se koupi věci

1. Pokud je předmětem Smlouvy koupě věci, k přechodu vlastnického práva k věci dochází jejím písemným protokolárním předáním NNH.

2. Dodavatel (prodávající) v takovém případě poskytuje záruku za jakost ve smyslu § 2113 ObčZ, přičemž věc si musí po záruční dobu zachovat obvyklé vlastnosti a vlastnosti, které jsou vymíněny ve Smlouvě. Záruční doba je zpravidla sjednána ve Smlouvě, a to i odchylně od těchto OP, přičemž není-li ve Smlouvě tato doba sjednána, nebo nenabízí-li Dodavatel svým prohlášením záruku delší, poskytuje Dodavatel záruku za jakost:

a) u věcí, u kterých je výrobcem stanovena doba použitelnosti (zejm. exspirace léčiv či zdravotnických prostředků), po dobu této exspirace,

b) u movitých věcí, u nichž není výrobcem stanovena doba použitelnosti, a které nepodléhají rychlé zkáze, 24 měsíců,

c) u movitých věcí, u nichž není výrobcem stanovena doba použitelnosti, a které podléhají rychlé zkáze, se záruka neposkytuje, nevyplývá-li z právního předpisu, nebo není-li ujednána ve Smlouvě,

d) u nemovitých věcí 5 let.

3. Pokud je předmětem koupě hromadně vyráběný léčivý přípravek, požaduje NNH aby doba exspirace ode dne dodání činila alespoň 6 měsíců. Od tohoto ujednání se lze ve Smlouvě odchýlit.

Ustanovení o licencích a autorských částech předmětu plnění

1. Pokud je při plnění Smlouvy předáno, zpřístupněno či jinak NNH nabídnuto dílo chráněné právy k duševnímu vlastnictví (dále jen „duševní vlastnictví“), druhá smluvní strana odpovídá za to, že NNH bude oprávněna duševní vlastnictví užívat, a to bez časového a územního omezení a minimálně v rozsahu nezbytném pro řádné užívání předmětu této smlouvy k účelu, který je ve smlouvě stanoven a není-li účel stanoven, pak k účelu obvyklému (dále jen „účel převodu práv k duševnímu vlastnictví“).

2. Za tímto účelem druhá smluvní strana:

a) uděluje NNH k duševnímu vlastnictví časově a územně neomezenou licenci opravňující NNH užívat duševní vlastnictví v nejširším možném rozsahu, v jakém lze podle právních předpisů oprávnění k užití udělit. V pochybnostech bude pojem užití vykládán jako užití v rozsahu umožněném autorským zákonem
. Licence se poskytuje za cenu ve Smlouvě výslovně ujednanou, přičemž pro vyloučení pochybností se stanoví, že není-li sjednána cena licence v této Smlouvě, pak se poskytuje licence bezúplatně. Druhá smluvní strana souhlasí s poskytnutím podlicence i s převodem licence NNH na třetí osobu. 

b) v rozsahu, ve kterém není oprávněna poskytnout licenci podle bodu (a), zajistí NNH oprávnění k užití duševního vlastnictví (dále také jen „licenci“) v rozsahu a za podmínek v předchozím bodě uvedených
.

3. Nedovolují-li konkrétní omezení vyplývající z právních předpisů, či mezinárodních smluv udělení oprávnění k užití v rozsahu dle tohoto ustanovení, uděluje se licence v nejširším rozsahu, v jakém je to dle příslušných předpisů možné. Nebude-li dle tohoto ustanovení udělena licence v rozsahu, který je dostatečný pro dosažení účelu převodu práv k duševnímu vlastnictví, zavazuje se druhá smluvní strana provést bezodkladně právní jednání k udělení licence NNH v rozsahu odpovídajícímu tomuto účelu, a to za cenu, která je výslovně sjednána ve Smlouvě a není-li cena licence ve Smlouvě sjednána, pak bezúplatně. 

4. NNH není povinna duševní vlastnictví užívat ani nijak zhodnocovat.

5. Smlouva může obsahovat jinou úpravu licenčních ujednání, vždy však musí být poskytnuta licence v takové míře, která je nezbytná pro splnění účelu smlouvy.

Ustanovení k zajištění kvality a předávání dat o kvalitě

1. Pokud je předmětem smlouvy dodávka či služba
, nebo je předmětem smlouvy bezúplatné užívání movité věci, pak se Dodavatel zavazuje, že:

ČÁST 1 předá NNH veškerá data o kvalitě, která jsou požadována (a) právními předpisy, nebo (b) byla požadována NNH v rámci zadávacích podmínek, na jejichž základě NNH uzavřela tuto smlouvu s Dodavatelem, jsou-li takové, nebo (c) jsou požadována ustanoveními této Smlouvy, nebo (d) jsou požadována NNH po uzavření této Smlouvy prostřednictvím kontaktní osoby, uvedené ve Smlouvě, nebo pracovníků NNH s jejichž funkcí vykonávanou v NNH souvisí užívání, zajišťování, údržba nebo kontrola kvality plnění smlouvy či kontrola kvality v NNH;

ČÁST 1 v případě neschopnosti dodržet své povinnosti vyplývající z této Smlouvy, zejména plnit předmět Smlouvy v kvalitě stanovené touto Smlouvou a v souladu s technickými podmínkami stanovenými v rámci zadávacích podmínek, které byly podkladem pro uzavření této Smlouvy (jsou-li takové), bude o této skutečnosti neprodleně prokazatelně informovat NNH. Práva vyplývající z odpovědnosti za porušení Smlouvy tímto nejsou dotčena;
ČÁST 1 oznámí NNH veškeré odchylky od kvality a technických podmínek, které se vztahují k plnění předmětu této Smlouvy a které zjistí v průběhu plnění této Smlouvy. V takovém případě NNH může uplatnit práva z vadného plnění ihned poté, co se o vadném plnění dozvěděla; 

ČÁST 1 v dostatečném předstihu před plánovanými změnami výrobních metod, postupů či použitých materiálů, majících potenciální vliv na kvalitu plnění předmětu Smlouvy, bude NNH o této skutečnosti informovat a umožní NNH ověření, zda deklarované změny nemohou ovlivnit výslednou kvalitu kupujícím poskytovaných služeb.

2. NNH je oprávněna v případě zjištění nedostatků při plnění této Smlouvy (zjištěných např. v rámci hodnocení), zahájit s Dodavatelem neprodleně jednání směřující k nápravě vzniklého stavu. V případě potřeby je NNH oprávněna prostřednictvím svých pověřených osob, vystupujících v roli externího pozorovatele, účastnit se kontroly kvality v prostorách druhé smluvní strany.

3. V případě rozporu s plněním podmínek stanovených v této Smlouvě bude NNH uplatňovat práva z odpovědnosti za vadné plnění v souladu s touto Smlouvou a příslušnými právními předpisy.

Smluvní strany se mohou ve smlouvě od těchto ustanovení odchýlit.

Ustanovení o formě, počtu stejnopisů smlouvy a zveřejnění smluv

1. Pro NNH musejí být vyhotoveny vždy minimálně dvě originální vyhotovení Smlouvy. Stanoví-li smlouva větší počet vyhotovení, užije se ustanovení Smlouvy.

2. Smluvní strany souhlasí se zveřejněním všech náležitostí smluvního vztahu, založeného touto smlouvou, jakož i se zveřejněním celé této smlouvy. Pokud z objektivních důvodů druhá strana trvá na nezveřejnění Smlouvy či některé její části, nebo není zveřejnění Smlouvy či některé její části v zájmu NNH (např. z důvodů zachování soutěže mezi účastníky rámcové smlouvy v minitenderech), musí být konkrétní části Smlouvy, které nemají být zveřejněny, uvedeny v samostatném ustanovení Smlouvy v závěrečných ustanoveních smlouvy (v poslední části smlouvy).

3. Jakékoli změny Smlouvy mohou být provedeny pouze písemnou dohodou smluvních stran, přičemž tato dohoda musí být zachycena formou písemných, vzestupně číslovaných dodatků Smlouvy. To neplatí u změn adres pro doručování a změny kontaktních osob a jejich kontaktních údajů, které jsou účinné doručením písemného oznámením této změny druhé smluvní straně.

Výklad Smlouvy, závěrečná ustanovení o těchto obchodních podmínkách

1. Smluvní strany stanoví, že pokud je Smlouva uzavřena na základě zadávacího řízení, výběrového řízení veřejné zakázky malého rozsahu či obchodní veřejné soutěže, budou vykládat tuto smlouvu s ohledem na jednání stran v řízení, na základě kterého byla Smlouva uzavřena, zejména s ohledem na obsah nabídky Dodavatele, zadávací podmínky a odpovědi na případné žádosti o informace k těmto zadávacím podmínkám.

2. Smluvní strany vylučují použití ustanovení § 1799 a 1800 občanského zákoníku.
3. Ustanovení těchto OP mají přednost před odchylnými ustanoveními Smlouvy, není-li v těchto OP výslovně uvedeno jinak.

4. Smluvní strany se dohodly, že obchodní zvyklosti nemají přednost před ustanoveními zákona, která nemají donucující účinky (smluvní strany vylučují aplikaci ustanovení § 558 odst. 2 ObčZ).

� Může se jednat např. o 1 tabletu či 1 mg účinné látky.


� Např. je-li cenovou jednotkou tableta o koncentraci požadované účinné látky X, kterou dodavatel dodává v balení výrobku registrovaného SÚKL s počtem tablet Y, je velikostí distribučního balení Y cenových jednotek. 


Obsahuje-li balení samostatně vnitřní obaly, které fyzicky umožňují samostatný výdej menšího počtu cenových jednotek oddělených z distribučního balení v rámci lékařského zařízení Kupujícího, je takový samostatný výdej menších vnitřních jednotek možný pouze v případě, že vnitřní obaly samostatně splňují veškeré podmínky lékárenské praxe, zejm. podmínky pro jejich správné uchovávání a jsou opatřeny všemi údaji, které je identifikují (srov. ustanovení § 8 odst. 4 a 5 vyhlášky č. 84/2007 Sb., o správné lékárenské praxi, ve znění pozdějších předpisů). Pokud jsou tyto podmínky splněny, vnitřní samostatně distribuovatelná balení jsou nedělitelným balením


� Tj. lze dodat zcela shodné léčivo ve větších či menších baleních, než v základním nabídnutém balení, nebo zcela shodné léčivo, jehož obchodní označení se změnilo, nebo zcela shodné léčivo, jehož kód SÚKL se např. v důsledku přeregistrace u SÚKL změnil.


�  Uchazeč doloží kopii živnostenského oprávnění, pokud není zapsán v OR.


� § 12 zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů


� Např. předáním „krabicového software“ s licencí pro konečného uživatele


� Srov. ustanovení § 8 a 9 ZVZ
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